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AnHoTanusi. Beeoenue. CtaTbs CONCPKUT CPAaBHHUTEIBHBIM aHAIN3 TPAMMAaTHYECKUX MPOIECCOB,
KOTOpPBIE TIPOM3OILIIN B Pa3HBIX S3bIKAX, PACIPOCTPAHEHHBIX HA OAHOW TeppuTOophH. CpaBHEHHE
OCYIIECTBIISICTCS B ACIEKTE MCIIOJIb30BAHHUS MECTOMMEHUH KaK CPEeACTBa JUIl 00pa30BaHUs B S3bIKE
HOBBIX TPaMMAaTHUCCKUX (OPMAHTOB. [[eiblo CTAThU SIBIISICTCS M3ydeHUE MECTOMMEHHS Kak Kiacca,
MIPUCYTCTBYIOIIETO B KaXX/IOM SI3bIKE M OCYIIECTBIIIONICTO II00ATbHBIC TPaMMaTHYECKUE MTPOIIeC-
CBI, KOTOpBIE SIBUJINCH (DyHIAMEHTOM ISl TO3JHUX MPOILECCOB MO0 KOPPEKTHPOBKE SI3BIKOB PA3HBIX
TUNOB. B 1aHHO# paboTe paccMaTpuBaeTCs CYIIHOCTh BTOPUIHOTO POJICTBA SI3BIKOB, KOTOPOMY y4e-
HBIE HE3ACITYKEHHO YAEISAI0T HEJOCTaTOUHO BHUMaHKA. OHO MOSBUIIOCH B PE3YIbTATE ATUTEIBHOTO
KOHTaKTa HApOAOB JIPYT C APYTOM U, KaK CIIC/ICTBHE, B3aNMOBJIHUSHUSA S3bIKOB. CBS3YIONIIMM 3BEHOM,
0(OpMIISIOIINM CHHTAKCHYECKHE OTHOLICHUS, SBISIOTCS MECTOMMEHHS, KOTOPbIe OCOOCHHO CHIIb-
HO OKa3aJiil BIMSHHUE Ha TPAMMATHYECKHE €JMHUIIBI B TIOPKCKUX W MPAHCKHX S3bIKAX, B YACTHOCTH
npu GpyHKunoHupoBaHuK u3adera. Mamepuanvi. OCHOBOW ISl paCCMOTPEHUSI JAHHBIX TIPOLIECCOB B
Hamel paboTe cTaiy TIOPKCKUE U HPAHCKHE SI3BIKH, M3a(eTHbIe KOHCTPYKIIUH KOTOPBIX IPOSIBIISIOT-
Csl B XapakTepe X CeMaHTHYECKOTO HAIOJIHEHHUS: B TIOPKCKHX S3bIKaX OHU CBSI3aHBI C KaTeropuen
MIPUHA/UICKHOCTH, & B UPAHCKUX — C OTPEJICTUTENbHON KaTeropuei. Eciim roBOpHTh O ClIaBsSHCKHX
U TEePMAHCKHX S3bIKaX, TO B HUX MECTOMMEHHBIC (DOPMAHTHI, TOMUMO MPEACTABICHUS OTHOLICHUH
MEK/Iy CIIOBAMH, BBIPXKAIOT IPAMMATHUECKYI0 KaTErOPHIO OIIPEAEICHHOCTH / HEOTIPEICTICHHOCTH (B
TepMAHCKHX SI3bIKAX) M CIIYXKaT CPEJICTBOM PACIO3HABAHUS ITPUIIAraTeIILHOTO C TOUKHU 3PEHHS TPaM-
MaTHKH (B BOCTOYHOCIIABSIHCKUX SI3bIKAX). Pesynvmamei. Ha Ham B3DIsAA, NMEET MECTO B3aUMOBIIH-
SIHUE SI3BIKOB B PE3yJIbTaTe TEPPUTOPHAIBEHON OJIM30CTH M MPOJOIDKUTEIFHOTO KOHTaKTa. bosbioe
BJIMSIHUE Ha CIIaBSHCKHE SI3BIKM, B YaCTHOCTH HA PYCCKUH, OKa3aJM TIOPKCKUE W (MHHO-YTOPCKHE
SI3BIKH, OKPY>KaBIIME UX TEPPUTOPUAIBHO, TAE aKLCHT Jeajcs Ha YaCTUIIbI, HCIOIb3YIOIINECs s
CBSI3U M OIIPEACIICHNS MTO3UIMH 3HAMEHATEIIbHBIX YacTel peur. DTH YaCTHIII, KaK U3BECTHO, OTCYT-
CTBOBAJIM B JJPEBHEM CIIaBSHCKOM SI3bIKE, U MX (DYHKIMIO BBHIMOJIHSIIM MECTOMMEHHS. B pesynbraTe
MBI TIPUXOANM K BBIBOAY, YTO C TOUKH 3PCHHUS TPAMMATHUECKUX KaTETOPHH SI3BIKH, KOTOPBIE MTPEObI-
BaJIN B JUTUTEIEHOM KOHTAKTE, CBSI3aHBI C OJTHUMHU M TEMH K€ S3BIKOBBIMH MPOLIECCAMH.
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Abstract. Introduction. The article contains a comparative analysis of grammatical processes that
have occurred in different languages widespread in the same territory. The comparison is implement-
ed in the aspect of using pronouns as a way of building new grammatical formants in the language.
The main goal of the article is to study the pronoun as a class which exists in each language and car-
ries out global grammatical processes, which became the basis for the later processes of correction of
languages of different types. The paper considers the essence of secondary relationship of languages
undeservedly paid little attention on behalf of researchers. It emerged as a result of the long-term
contact of nations and, as a consequence, mutual influence of languages. The link to perform syntactic
relations is constituted by pronouns that had particularly strong influence on the grammatical units in
Turkic and Iranian languages, in particular, in functioning of izafet. Materials. The source basis for
considering these processes in our research is Turkic and Iranian languages whose izafet structures
are manifested in the character of their semantic content: a possessive category in Turkic languages
and a definitive category in Iranian languages. In Slavic and Germanic languages, pronominal for-
mants, in addition to representing the relationship between words, express the grammatical category
of certainty / uncertainty (in Germanic languages) and serve as a means to recognize adjectives from
the point of view of grammar (in East Slavic languages). Results. The paper concludes that the mutual
influence of languages results from territorial proximity and long-term contact. Slavic languages,
Russian in particular, had been exposed to great influences of Turkic and Finno-Ugric languages that
surrounded them geographically, where the emphasis was laid on the particles used to communicate
and determine the position of content words. These particles, as is known, were absent in the Old
Slavic language, and their function was performed by pronouns. As a result, we come to the conclu-
sion that from the viewpoint of grammatical categories languages that have been in long-term contact
are connected with the same language processes.

Keywords: pronouns, grammatical processes, agglutination, Slavic languages, Germanic languages,
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S13bIKM HAPOJIOB MHpaA UMEIOT pa3HOO0pa3-
HYIO CTPYKTYpPY, TaK KaK OTIUYAIOTCSI MIPOUC-
XOXKJICHUEM U Pa3BUTHEM. POICTBEHHBIC SI3BI-
KM CXO0KH I10 JIEKCHYECKOMY COCTaBY, I'paMMa-
TUYECKOMY CTPOIO, OTIMYUS HEPOICTBEHHBIX
SI3BIKOB 3aKJIIOYAIOTCA B CaMOM CTPYKType U
JTanax ux pa3BUTHUSL.

B s3pIKO3HAHUM pa3IUYAIOT MEPBUYHOC U
BTOPHYHOE POJICTBO S3BIKOB. IlepBuuHOE pon-
CTBO XapaKTEpHO JJI TeX SA3BIKOB, Y KOTOPBIX
OJIMH MpasA3bIK, T. €. OJJHA OCHOBA JJIs MOSBIIE-
HUS psia SI3bIKOB ONHOM cembu. Hampuwmep,
pYyCCKHiA, OONTapCKHii, TMOJIBCKUHM S3BIKH —
POACTBEHHBIC, TaK KaK BOCXOISIT K OJHOMY
SI3BIKY — TIPACIaBSIHCKOMY, UMEHHO TTOITOMY
B UIX CTPYKTYpeE ecTh obmue depThl [KacaTknu
u ap. 1989: 157].

BTopuunoe ke poACTBO SI3bIKOB CBSI3aHO
CO CXOXKECTBIO IMPH3HAKOB, KOTOPBIE MPHOO-
pEeTEHBI B XOJI€ A0JITOTO MPOKUBAHUS HAPOJOB
Ha OJTHOW TEPPUTOPHUH U, KaK CIEIACTBUE, IJIH-
TEJIBHOIO KOHTAKTA.

Bmecte ¢ TeM CBSI3b SI3BIKOB, KOTOPBIE
(hyHKIIMOHUPYIOT B OJTHOM TEPPUTOPUATBHOM
MPOCTPAHCTBE, SIBISCTCS BAXKHEUIIUM UHCTPY-
MEHTOM, KOTOPBIH OIpeIessieT BCIO TpaMMaTu-
YECKYIO0 CHCTEMY JaHHBIX SI3bIKOB. DTO OTHO-
CUTCSl K POJICTBY KaK IEPBUYHOIO, TAK U BTO-
PUYHOTO THIIOB.

COBEpIICHHO €CTECTBEHHO, UYTO B PE3YyJib-
TaTe SBOJIOIUOHHOTO Pa3BUTHUS SI3BIKHU, IJIU-
TETPHOEC BpEMs KOHTAKTUPYIOIIME MEXIY
c000M, MepeHNMAIOT T€ MW HHBIC S3BIKOBEHIC
CBOWCTBa, TpruoOpeTass OJHOTHUITHYIO MOJETh
SI3BIKOBOM cHCTEMbl. MOKHO TOBOPUThH TaKKe
1 0 GOPMUPOBAHUY OOIITNX 3aKOHOMEPHBIX yC-
JIOBUH, BAUSIONIUX HA MBIILICHUE HAPOIa, KO-
TOpPOE JICKUT B OCHOBE CTAHOBJICHUSI MCHTAITb-
HBIX CTEPEOTHIIOB HAIIMH. DTH MBICIUTEIIHHBIC
KaTeropuy 0TOOpakaroTcA B SI3BIKE, UTO CO3/1a-
eT 00myto TaThopMy TSl Pa3BUTHS CXOKHX
rpaMMaTHYeCKUuX QopM.

MarepuaJibl

UccnenoBanusi rpaMMaTHUECKUX TIPOIEC-
COB HEKOTOPBIX €BPA3UNUCKUX SI3LIKOB MTOKA3BI-
BalOT HAJMYWE OONIMX TPaMMaTHYECKHUX TMPH-
3HAKOB: 1) OCHOBHAs MPUYHHA KapIUHAIBHBIX
HU3MEHEHUI B TPAMMATUYECKOM CTPOE SI3bIKOB

B HEJIOCTATOUYHOCTH CPEACTB AJISl TOTO, YTOOBI
BBIPa3UTh U IEPEAaTh CBA3M M OTHOLICHHUS B
CHUHTaKCHUYECKUX KOHCTPYKLHSIX; 2) MECTOH-
MEHHBIE KOHCTPYKLMH KaK CIOCO0 «aKTyaiu-
3allUy CBSI3EH MEXKIY CIOBaMHU JUIS CO3AAHUS
YCTOMYUBOCTH TIPU MOCTPOCHHU CHHTAaKCHYE-
CKUX KOHCTPYKLMH Ul BbIpaskeHHs HHOp-
Malyu U TpaHchopmanru B GOPMaHTBl HOBBIX
SI3BIKOBBIX KaTeropuit» [YpyHosa 2011: 156].

B kadecTBe mpumepa MOKHO TOBOPUTH 00
00pa30BaHMUU TIOPKCKHX M MPAHCKHUX H3ader-
HBIX KOHCTPYKIUH. OTOT MpOIEcc CHocod-
CTBYET 00Opa30BaHUIO HOBBIX CHCTEMHBIX OT-
HOLICHUH, PErIaMEHTUPYIOLINX OPraHNn3aIIIo
s3bIKa. M3adeTHas KOHCTPYKIUS — CIOBOCO-
YyeTaHhe, MOCTPOCHHOE Ha OCHOBE MOAYMHU-
TEJNIBHOW CBSI3U M COCTOSIIEE U3 UMECHHBIX Ya-
CTed pedH, TP KOTOPOM TIABHOE CIOBO CBS-
3aHO C 3aBHCHUMBIM IIpH IOMOLIM u3adera, T. €.
COOTBETCTBYIOILEIO OKOHYAHUSI.

MecronMeHHasl MPUPOAA TAaHHBIX JIEMEH-
TOB MOBJHsJIa OCOOCHHO CHJIBHO Ha rpamma-
THUKY TIOPKCKHX SI3bIKOB, I'JIe HA3HAUCHHE HM3a-
(eTa cBsA3aHO ¢ HANMEHOBAHUEM IPEIMETOB U
SIBJICHUM.

Omnpenesnienne U TUNBI U3ageTa

Tepmun «uzader» (izafi terkip mim npocto
izafet) 3auMCTBOBaH TIOpKOJOraMH U3 apao-
CKOTO $I3bIKa, IJIe ©M 0003HAYAINCH OTIPEIeIH-
TENLHO-TIPUTSDKATENbHbIE KOHCTpYKIHH [Tyk-
magesa 2009].

VYuensie b. A. Cepedpennnkos u H. 3. 'an-
KHEBa CYHTAIOT, YTO «HU3adeT B TIOPKCKHUX
SI3bIKAX TOSIBHJICS 33 CUYET CTPYKTYPHBIX OCO-
Oennocteil. M3ader mnomgumusiercs oOmiemy
3aKOHY TOPSIKA CIIOB BCEX TIOPKCKUX SI3BIKOB
— ,onpenencHue + ompenensiemoe» [Cepe-
Opennukos, ['amxuena 1986: 261].

B ocnoBe u3adeTHBIX KOHCTPYKIMH Jie-
Kar aTpuOyTHBHBIC CIIOBOCOYCTAHHMS, TJIE
CPE/ICTBOM CBSI3H BBICTYIA€T MECTOMMEHHE. B
TIOPKCKHX $I3bIKaX 3TO yKa3aTelbHOE MECTO-
HMEHHe, 0003Hauarolee NPUHALICKHOCTh K
3-My nuIy — e2o, ee, ux: typei.: deniz kiyis-1
(Mope + Oeper + ero) — ‘mopckoit Oeper’,
bellek kitab-1 (mamsTe + KHHTa + ee) — ‘KHU-
ra namst’, arzular harita-s1 (;kenanus + kapra
+ mx) — ‘kapra KemaHuii’; orman yol-u (Jec
+ gopora + ero) — ‘mecHast mopora’; y30eK:
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maktab sinf-i (mkosa + kinacc + ee) — ‘IIKOJb-
HbIl Kiacc’; shahar park-i (ropox + mapk +
ero) — ‘ropojckoit mapk’; yo’l belgi-si (mopo-
ra + 3HaK + ee) — ‘IOPOKHBIN 3HAK’); Oari-
KHp.: KaJla COBET-bI (TOpoJl + COBET + ero) —
‘TOPOJICKOM COBET’; aT CIOPT-bI (KOHb + CHOPT
+ ero) — ‘KOHHBIH criopT’.

Tropkckuit uzager ucnoiabp3yercs B CJI0BO-
COUYETAaHWHU C TUTIOM CBS3H YIIPaBIECHUS U TPH-
MBIKaHUS B TIOPKCKHX SI3BIKAX JJIS TTOTyYeHUS
CJIOBOCOYETAHUS C TUTIOM CBSI3H COTIIACOBAHUS
B PYCCKOM s3bIKE. B 11eoM B TIOPKCKHX SI3bI-
Kax (yHKIHOHAIBHOE TPOCTPAaHCTBO H3adera
UMeeT KOHKPETHYIO CEMaHTHKY U CBSI3b C yKa-
3aTeJIbHBIM MECTONMEHrEeM 3-To muia. Kak o1-
meuaeT M. A. AXMETOB, «IIOYTH BCE KATErOPUU
TIOPKCKHX SI3BIKOB, HApAY ¢ apPUKCATbHBIMH,
uMmeroT U 6e3addurcanababie (OPMBI BBIpaXKe-
HUS, BXOJS C MEPBBIMH B CIIOKHBIE B3aUMO-
OTHOUICHUS KaK B ()YHKIIMOHAIBHOM, TaK W B
HACTOpHUYECKOM TuTaHax» [AxmeroB 1982: 43].

OOpazoBanre H3aQETHBIX KOHCTPYKITHHA
B TIOPKCKHUX S3bIKaX MPOCIEANM Ha MpUMepe
CJIOBOCOYETAHHH B TATAPCKOM SI3bIKE.

B TatapckoMm si3bIKe IS BBIpAKEHHS OT-
HOUIICHUSI TpeJIMETa K OINpPEECIICHHOMY JIHILY
AKTUBHO WCIOJB3YIOTCSI HMEHHBIE CIIOBOCOYE-
Tanus. Ydenolii M. 3. 3akueB paccMaTpuBaeT
TaTapCKUe NMEHHBIC CIIOBOCOYETAHUS Ha MPH-
Mepe Typeukoro uzadera [3akues 1963].

Urak, B TaTapcKOM S3bIKE, KaKk M B Typell-
KOM, BBIICJISIIOT 3 T n3adera:

I Tumm — 6e3adpukcanbHBIT — Oompenems-
eT TMPHU3HAK MpeIMeTa, TaK KaK CBsI3aH C KOH-
KpeTH3aIiel OJHOrO MpeaMeTa MOCPEACTBOM
JIpyroro, a IMEHHO C 0003HAUCHHEM MaTepu-
aja U3rOTOBICHUA (aeay ot ‘oM, CACIaHHBIN
U3 JepeBa’; uMoH uulex ‘IBEph, CACTAHHAS U3
my6a’); MPOUCXOANT aIbCKTUBAIINS CYIIECTBU-
TEIBHOTO;

Il Tum — addukcanpHBIE — onpesenser
IpeaMeT MO KAaKOMY-TO IIOCTOSIHHOMY MpH-
3HaKy; TP OTOM CYIIECTBHTEIbHOEC-OIpe-
JIeTICHHE CTOUT B HMMEHHUTEIBHOM TMaJieke W
octaercst 6e3 appuKcoB, a APyroe CymecTBU-
TeapHOE TIproOpeTaeT adphUKC MPUHAIIEHKHO-
cTd 3-ro ymna (en azaevl ‘KOHEI TOJA’, ABbLL
Xyorcanviesl ‘CENbCKOE XO3MCTBO’, ayubliblK
Kocebe ‘OXOTHHYMH TpoMbicen’). B manHOM
cirydae nzadeT omnpesienseT poJoBoe MOHATHE
Y TpUOIMKaeTCs TI0 3HAYCHUIO K Pa3psaLy OT-
HOCHTEJIBHBIX TpPUJIAraTeNIbHBIX B PYCCKOM

si3pike. P. X. 3amakoBa yka3pIBaeT Ha Ba)KHOE
ycnosue uzadera Il Tuna — «coceacTso cyie-
CTBUTEJIBHBIX APYT ¢ Ipyrom» [3anaxosa 2003:
129], nockonbKy BBIpa)kaeTcsl OTHOILIEHUE CO-
OTHECCHHOCTH;

I Tum — addurcanpHpii — onpenenser
OTHOILCHNE MPUHAIICKHOCTH; MEpBOE CyIIIe-
CTBUTEJIBHOE MMEET OKOHYAHNE POAUTEITHHOTO
naJieka, a BTOpoe IpruoOpeTaeT NpUTsHKaTeIb-
Hbelii adukc (anaunviy suie ‘IEN0 CECTPHI’,
aHvly myowl ‘eTo Msa’).

B 3aBuCcHMMOCTH OT XapakTepa coueTaro-
LIMXCS CYLIECTBUTEBHBIX M3a(eT MOXKET BbI-
pakaTh KaTeropuu COOTHECEHHOCTH, MPHHA-
JISKHOCTH, TPEAMETHOCTH.

3Ha4MMOCTh n3adera B TIOPKCKUX SA3bIKAX,
B YaCTHOCTH TaTapCKOM, MPOSIBISIETCS B 00pa-
30BaHUM HOBBIX CJIOB: UueK anobl (‘TIepemnss
9acTh OBEPH’) — uweeanovl (‘IBOp’); Kapea-
Hbly OopbiHbl (“HOC BOPOHBI') — Kapaa OOpbiH
(‘rumockoryOmel’); Oakanviy Agpacvl (‘TUACT
JSTYHIKH) — Oaxa sgpaeel (‘TIOJOPOKHUK).

B wupaHckux s3bIKax mnpupoja uzadera
nmeer 0osee abCTPaKTHBIA XapakTep U MOXKET
BBIpaKaTh OTHOILEHHS, CBSI3aHHBIE HE TOJILKO
C TIPUHAJJICKHOCTBIO, HO M ¢ JI000# omnpee-
JIUTENbHOW KaTeropueil (mard-e aseq ‘BIlto-
ONEHHBI MYXYHMHa — MYKYMHA, KOTOPBIH
BIoOsieH’). M3ader B HMpaHCKUX S3BIKaxX, B
YAaCTHOCTH B TIEPCUJICKOM, 00pa3yercsi ImyTeM
«0e3y1apHOTO TPaMMAaTHYECKOTO ITOKa3aTelst
-e (moce rmacHoro -ye)» [Xacan-3aae, Bamm-
myp 2014: 410].

P. Xacan-3azne yka3plBaeT Ha pa3Hyo Npu-
pony uzadera B IEPCHIICKOM SI3BIKE: «IIPOCTOE
n3a)eTHOE CIOBOCOYETAHUE COCTOMT U3 JIBYX
cioB: kif-ebaradar ‘moprdens Opara’. Crox-
HOe M3adeTHOE CIIOBOCOYETaHHE O0pazyercs
U3 COYETAaHUs TpeX, YeThIpeX M OoJjee CIOB:
dust-ebavafa-yeman ‘moii BepHbIil apyr’; seda-
yesorfe-yepirmard ‘3Byk Kamuis crapuka’ —
n3adeTHoe CIOBOCOYETAHHE HU3 TPEX KOM-
MMOHEHTOB:  xane-yeqadimisaz-epedarbozorg-
eman ‘JIoM MOETro JeAYyIIKH CTapoil MOCTPOi-
K’ — CIIOBOCOYETAHHE M3 YETBIPEX KOMIIO-
HEHTOB» [ XacaH-3ane, Bamumyp 2014: 410].

I'oBopst 0 sA3BIKAX HMHJIOEBPOIEHCKOMN cCe-
MbH, B YaCTHOCTH CIIaBSHCKHX M T€PMaHCKHX
SI3BIKAX, MO’KHO BBIJICTIUTD JIBa KJIAacCa IMEH —
CYLIECTBUTEIBHOE U MpuiararenbHoe. «ng-
(epeHIManysi UMEH B JaHHBIX S3bIKaX MPOHC-
XOAMT B JABYX MPOTHBOIOJOXHBIX Hamlpasiie-
HUSX:
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— PepPMAaHCKHE SI3bIKU JIUIIAOTCS OKOHYA-
HUM, MPUCYIIMX UMEHHBIM (OpMaM, U UM Cy-
IECTBUTEIBHOE TpHoOpeTaeT GOpMaHT, OCHO-
BaHHbBIN Ha YKa3aTeNbHBIX U HEOMPE/ICICHHBIX
MECTOMMEHUSIX B BHJIC APTUKIICH;

— BOCTOYHOCJIABSTHCKHUE SI3BIKH COXPAHSIOT
HNMCHHBIC (I)OpMI)I, HC IO3BOJIABIIME II0 I'paM-
MaTHYEeCKUM TpH3HAKaM Ju(PepeHInpPOBaTh
CYIIECTBUTEIBHOEC OT MPUIAraTeIbHOrO; B
CBSI3U C OTUM HMMEHA MpHIIaraTelibHble ObLIH
CBSI3aHbI C OC3TUMIHBIMA MECTOUMEHHUSIMH, OCY-
LIECTBISBIIMMHU CBSI3b C OIPEICICHHBIME CIIO-
BaMu» [ YpyHosa 2011: 155].

[lo cpaBHEeHHIO ¢ (QYHKIIMOHHPOBAHHEM
n3aeTHBIX KOHCTPYKIUH JaHHBIE POIECCHI
CBsI3aHBI C OOpa3oBaHWEM HOBBIX MOP(}OII0-
FHYCCKUX MapagurM. B TrepMaHCKUX A3bIKax
9TH TapaJurMbl WMEHHU CYIICCTBUTEIBHOTO
oOpa3yroTes 3a cuer aprukieit (des Stadtrates
(HEM.) — TOpPOI + COBET + €ro — ropoOACKOI
COBET), B CJIABSHCKUX JK€ SI3BIKAaX 3TO CIIOCO0-
CTBYET TOSIBICHUIO DPa3HbIX (OpM Tpuiara-
TENBHBIX (TOPOACKOI — TOPOJICKast — TOPOJI-
ckoe (pyc.)).

CTOHUT OTMETHUTDH TAKXEC, YTO B TCpPMaHCKHX
A3bIKaX ITOABHUBIINECCA MECTOHMMCHHBIC DJJIC-
MEHTBI BBIPAKAIOT HE TOJILKO KaTErOPHIO OT-
HOIIICHUST MEXy ClIOBaMH (Kak, Hampumep, B
TIOPKCKHMX WJIM MUPAHCKHUX SI3bIKAX), HO M KaTe-
TOPHIO OTPECICHHOCTH / HEONPEICIICHHOCTH.
MecTouMeHre B BOCTOYHOCIABSIHCKUX SI3bIKAX
MOKa3bIBaCT YK€ MMEBIIYIOCS B CIIOBE (IICK-
CHIO, T. €. CIIOCOOCTBYET PA3IMUCHHI0O HMEHH
MPUJIATaTeIbHOr0 MO TPAMMATHUECKUM MPHU-
3HAKaM.

BriBOABI

OmnucaHHbIE BBIIIE MMPpOUECCChI MO3BOJIAIOT
CYJUTh O €IMHOM TE€HJICHLINH, KOTOpas 3aKJIt0-
YaeTcsl JHIIb B BAYKHOCTH C TIO3UIUH CHHTAK-
cHca, T. €. CTPYKTYPbI NPeANoxKeHUs. MbI He
roBOpUM 00 00pa30BaHUU HOBBIX FpaMMaTHYe-
CKHMX KaTeropuil.

BaxabpIM sgBIIsIeTCS TOT (baKT, YTO JaHHbIC
IPOIIECCHl UMEIOT HECOIOCTAaBUMYIO 3HAYH-
MOCTh JUISL CBSI3M C Pa3HBIMH YacTsMHU PEUu:
MECTOMMEHHUE B BOCTOUHOCIABSIHCKUX S3bIKAX
CBSI3aHO CO BCEMH CaMOCTOSTCILHBIMH Ya-
CTSIMH PEUH, B TEPMAHCKHUX S3bIKAX — TOJIb-
KO C MMCHEM IpuWjiaaratCJibHbIM, B HPAHCKUX
U TIOPKCKHX K€ SI3bIKaX €ro HCII0JIb30BaHUE
OTpaBJIaHO B cliyyae 0Opa30BaHUsI OTPEJIEeI-
TEJLHBIX KOHCTPYKITHH.

Henmocrarounoe BHUMaHHE CO CTOPOHBI
YYEHBIX KO BTOPUYHOMY POJCTBY SI3BIKOB, O
KOTOPOM YTIOMSIHYTO BBIIIE, MPHUBEIO K IIJIO-
XOW OCBEIOMIIEHHOCTH O BIMSHUHM JTaHHBIX
MIPOIIECCOB Ha PYCCKUH sI3bIK. Beab Bce mpou-
30LIEAIINE TPAMMATUYECKUE BUIOU3MEHEHUS
B eBpa3I/II>'ICKHX SA3bIKaX ITOSABHIIMCH KaK JIOI'U-
YECKUH IpolLece, a HE CIIy4alHOCTb.

JlaaHbie TIpeoOpa3oBaHmsI HOCST TI100ah-
HBI MacIiTad, MOCKOJIbKY OHH CBSI3aHBI C U3-
MEHEHHUSIMH OCHOBHBIX TPAMMAaTHYECKHX KJac-
coB. B ocHOBe BCcex 3THX MPOLIECCOB JICKUT
TOT (axT, 4To AJisi 0OpazoBaHus ahPUKCOB HC-
MOJIB3YIOTCS MECTOMMEHUS, KOTOpbIe (hopMHu-
PYIOT TPaMMaTHICCKUN CTPOH JII0O0TO S3BIKA.
Kracc mecTtonmMenmii siBnsieTcst 00sA3aTebHBIM
B JIFOOOM SI3bIKE U 94acTO 00pa3yeT HOBBIC TPaM-
Matudeckue (GopmaHThl. Takue OIHOTHUITHBIC
rpaMMaTHYECKUe MPeoOpa3oBaHUs MPOUCXO-
JIAT BO BCEX SA3BIKOBBIX CUCTEMAX, pacipocrpa-
HEHHBIX B OJIHOM PETHOHE, YTO W JaJ0 MOBOJ
YYEeHBIM CUHTATh WX OCHOBOW JUIsl TIpoIiecca
BTOPUYHOTO SI36IKOBOTO POZCTBA.

B s3pIkax, HAXOAMBIIMXCA JIOJITOEC BPEMs
B OJIM3KOM KOHTAaKTE, HAOJIFOJIACTCsl BIMSHUC
OJTHUX W T€X € TPaMMaTHYECKUX MPOIIECCOB,
KOTOpBIE BBI3BIBAIOT 0Opa3oBaHWE aHAIOTHY-
HBIX CBOMCTB M 3JIEMEHTOB B TPaMMaTHIECKHUX
CUCTEeMax, KaK, HalmpuMep, B CIABSHCKAX U
TIOPKCKUX $I3bIKaX, B YACTHOCTH B PYCCKOM U
OamKUPCKOM. B arrmoTHHATHBHBIX TIOPKCKUX
A3BIKAX, C KOTOPbIMU CJIaBIHCKHUEC Q)HeKTHBHLIe
S3BIKA HAXOAWIIUCH B IJTUTEITLHOM TEPPUTOPH-
ATBHOM KOHTAaKTe, MPOCOAMYECKH BBIIEISIICS
KOHEI[ CII0OBa, Ha KOTOPOM HaXOJMIUCH arriro-
TUHATUBHBIC YACTHUIIBI, SIBJISIOLIUECS OCHOBHBI-
MU (POpPMaHTaAMU TPAMMAaTHUECKUX KAaTETOPH.
FOBOpS[ O CJIaBAHCKHUX s3bIKAaX, B KA4CCTBEC Ta-
KHX YacTHUIl UCHOJB3YIOTCS OKOHYAHHA JTHOO
Ke OJIM3KHe UM II0 TpaMMaTHYecKuM (yHK-
UM MECTOMMEHHUs. VIMEHHO MecTOMMEHUS
NPUHUMAIHN y4acTUE B TEX I'PaMMATHYECKHUX
poreccax, KOTOphIe MPOMCXOIWIA B OoJiee
MO3/JIHUI TUChMEHHBIM Tniepuon. Yacto 31U
MIPOIIECCHl OKAa3bIBAJIM BIIMSIHHE HA TpaMMaTH-
YECKUU THUII SI3bIKA.
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